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uvex big 40 VFM

UVEX SPORTS GmbH & Co. KG, Würzburger Str. 154, D-90766 Fürth

S5504402023

Farbe / colour:  black mat

Größe / size:  L40

Scheibe / lens: variomatic

 blue mirror S1-S3

 double lens sph.
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9) Functional properties vario-
tronic®

vario-
matic®

variomatic®
polavision®

take-off
polavision®

take-off

10) Liquid crystallens •

11) Photochromic lens • •

• •

13) Supravision® (AntiFog) • • • • •

14) Mirrored lenses • • •



9) Functional properties cx polavision® 
mirror

polavision® stimu lens

10) Liquid crystallens

11) Photochromic lens

• •

13) Supravision® (AntiFog) • • • •

14) Mirrored lenses • •



1 2 3 4

DE Scheibentechnologie Name Artikelnummer Rahmenfarbe

EN Lens technology Name Article number Frame colour

ES Tecnología de cristales Nombre Número de artículo Color de la montura

FR Technologie du verre Nom N° d’article Couleur du cadre

IT Tecnologia delle lenti Nome Numero articolo Colore montatura

BG

CS Technologie skel Název Barva obruby

DA Glasteknologi Navn Artikelnummer Stelfarve

EL

FI Linssiteknologia Nimi Artikkelinumero Kehysten väri

HR Tehnologija stakala Naziv Broj artikla Boja okvira

HU Név Cikkszám Keretszín

JA



5 6 7 8

Größe Scheibe Filterkategorie Hersteller

Size Lens Filter category Manufacturer

Talla Cristal Fabricante

Taille Verre Fabricant

Taglia Lente Produttore

Velikost Sklo Výrobce

Størrelse Glas Filterkategori Producent

Koko Linssi Suodatusluokka Valmistaja

Staklo

Méret Lencse



1 2 3 4

KO

LV Nosaukums Preces numurs

NL Lenstechnologie Naam Artikelnummer Framekleur

NO Glassteknologi Navn Artikkelnummer Rammefarge

PL Technologia szyby Nazwa Kolor oprawki

PT Tecnologia em lentes Nome Número do artigo Cor da estrutura

RO Tehnologia lentilelor Denumire Culoare cadru

RU

SK Názov Farba rámu

SL Tehnologija stekel Ime Številka izdelka Barva okvirja

SV Linsteknik Namn Artikelnummer Ramfärg

UK

ZH



5 6 7 8

Stikls Filtra kategorija

Maat Lens Filtercategorie Fabrikant

Størrelse Glass Filterkategori Produsent

Rozmiar Szyba Producent

Tamanho Lente Fabricante

Zorník Výrobca

Velikost Steklo Proizvajalec

Storlek Lins Filterkategori Tillverkare



9 10 11

DE Funktionseigenschaften Flüssigkristallscheibe Photochrome Scheibe

EN Function properties Liquid crystal lens Photochromic lens

ES Características funcionales Lente de cristal líquido Cristal fotocromático

FR Propriétés fonctionnelles Visière à cristaux liquides Verre photochromique

IT Caratteristiche funzionali Lente a cristalli liquidi Lente fotocromatica

BG

CS Fotochromatické sklo

DA Fotokromiske glas

EL

FI Toiminnalliset ominaisuudet Nestekidevisiiri Tummuvat linssit

HR Funkcionalna svojstva Fotokromatsko staklo

HU Funkcionális tulajdonságok Folyadékkristály lencse Fotokromatikus lencse

JA



12 13 14

Photochrome Scheibe Verspiegelte Scheibe

Mirrored lenses

Antivaho Cristales de espejo

erre photochromique Filtre de polarisation

Filtro di polarizzazione Antiappannamento Lenti a specchio

Zrcadlová skla

Antidug Glas med spejlbelægning

Polarisointisuodatin Tiivistymänesto Peilipinnoitetut visiirit

Sloj protiv magljenja Zrcalna stakla

Fotokromatikus lencse Párásodás elleni bevonat



9 10 11

KO

LV Fotohroma stikls

NL Fotochrome lens

NO Funksjonsegenskaper Flytende krystallglass

PL Funkcje Szyba fotochromowa

PT Características funcionais Lente de cristal líquido Lente fotocromática

RO

RU

SK Fotochromatický zorník

SL Funkcijske lastnosti Fotokromirano steklo

SV Funktionsegenskaper Fotokromatisk lins

UK

ZH



12 13 14

Condenswerend Gespiegelde lenzen

Speilglass

Filtr polaryzacyjny Szyby lustrzane

Filtro de polarização Antiembaçante Lente espelhada

Filtru de polarizare Supravision® (anti umezire)

Fotochromatický zorník Proti zahmleniu Zrkadlové sklá

Zrcalna stekla

Imskydd



DE

1. Allgemeine Informationen
 

und aufbewahren! Bitte lesen Sie die folgenden Informationen unbedingt vor dem ersten Gebrauch 

• 

• 

• 
• 

•  

• 
• 

•  

• 
•  



 

Diese Skibrille stellt nach dem heutigen Stand der Technik den bestmöglichen Schutz für die Augen 

 
2. Kauf einer Skibrille
2.1 Der richtige Sitz und Anprobe



2.2 Anprobe und Kombination mit einem Skihelm

Die meisten Skihelme unserer Marke sind im hinteren Bereich mit einem Befestigungssystem für das 

 
3. Gebrauch, Aufbewahrung und Instandhaltung

 

Skibrille in einem dafür vorgesehenen Behältnis wie einem Karton oder Beutel trocken und dunkel 

die bestimmungsgemäße Verwendung durch Verschmutzung oder Abnutzung nicht mehr gewähr



Skibrillen und Scheiben unserer Marke sollten unter Sicherheitsaspekten in Abhängigkeit von der 

 
4. Reinigung und Desinfektion

 
5. Zubehör und Ersatzteile



• 

• 
teil etwas zusammen und schieben die Scheibe in die dafür vorgesehenen Rillen im Rahmen 

• Nun fahren Sie entlang des unteren Scheibenrandes und drücken die Scheibe vorsichtig in die 

•  

• 

6. Take Off Wechselscheiben (Abb. 35)

•  

•  



7. CX Wechselscheiben (Abb. 36)
Bei Skibrillen mit der CX Wechselscheibentechnologie wird die herausnehmbare CX Scheibe mittels 

• 

• 

• Wir wünschen Ihnen viel Freude mit Ihrer neuen Skibrille und allzeit gute Fahrt!

EN
 
1. General information

material recycling in advance and thus the packaging will be disposed of through the waste separa



•  

•  

• 
• 

 



2. Purchasing ski goggles

 
3. Use, storage, and maintenance
The inside of the lenses has a special coating which prevents the goggles from fogging during winter 



 

4. Cleaning and disinfection

5. Extras and replacement parts

• 



• 

• Now move along the lower edge of the lens and carefully press the lens into the depression in 

• 

• 

6. Take Off interchangeable lenses (Fig. 35)

• 

• 

7. CX interchangeable lenses (Fig. 36)

• 
• 



We hope you enjoy your new ski goggles and always have a good time!

ES 
 
1. Información general

 

tasas legales para el aprovechamiento de los materiales reciclables por adelantado; esto hace que 

• 

• 

• 
• 


